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PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 
nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 
kam: Nuolatinių atstovų komitetui / Tarybai 
Dalykas: Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos dėl tam tikrų bendrovių teisės 

aspektų (kodifikuota redakcija) projektas (pirmasis svarstymas) 
– Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 
= Pareiškimas 

  

Lenkijos delegacijos pareiškimas 

 

1.  Lenkijos delegacija palankiai vertina tai, kad priimamas pasiūlymas dėl Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvos dėl tam tikrų bendrovių teisės aspektų (PE-CONS 57/16 

„Tam tikri bendrovių teisės aspektai (kodifikuota redakcija)“ (2015/0283 COD)2015/0283 

(COD)), kurioje kodifikuojamos, inter alia, 2012 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvos 2012/30/ES dėl apsaugos priemonių, kurių valstybės narės, siekdamos 

tokias priemones suvienodinti, reikalauja iš Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 

54 straipsnio antroje pastraipoje apibrėžtų bendrovių, jų narių ir kitų interesų apsaugai, 

akcines bendroves steigiant, palaikant ir keičiant jų kapitalą, koordinavimo (OL L 315, 

2012 11 14, p. 74) nuostatos. 
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2.  2012 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/30/ES (nauja redakcija) 

panaikinta, inter alia, Antrosios bendrovių teisės direktyvos 77/91/EEB 6 straipsnio 2 dalis, 

kuri buvo išdėstyta taip: „2. Jeigu Europos apskaitos vieneto ekvivalentas nacionaline 

valiuta pasikeičia taip, kad minimalaus kapitalo dydis nacionaline valiuta vienerius metus 

yra mažesnis nei 22 500 Europos apskaitos vienetų, Komisija informuoja tokią valstybę 

narę, kad per 12 mėnesių nuo to laikotarpio pabaigos ji pakeistų savo teisės aktus, kad būtų 

įvykdyti šio straipsnio 1 dalies reikalavimai. Tačiau valstybė narė gali numatyti, kad jau 

veikiančioms bendrovėms pakeisti teisės aktai taikomi tik praėjus 18 mėnesių nuo jų 

įsigaliojimo“. 

3.  Dėl šios priežasties priimant Direktyvą 2012/30/ES 2012 m. rugsėjo 28 d. buvo padarytas 

bendras Komisijos ir Tarybos pareiškimas (Tarybos dokumento Nr. 14263/12), kuris buvo 

įtrauktas į Nuolatinių atstovų komiteto ir Tarybos posėdžių protokolus. Bendras pareiškimas 

yra išdėstytas taip: „Direktyvos 77/91/EEB 6 straipsnio 2 dalyje, be kita ko, buvo kalbama 

apie trumpalaikius nacionalinių valiutų kurso svyravimus Europos piniginio vieneto 

atžvilgiu ir teisės aktų pritaikymui reikalingą laikotarpį, jei to reikia. Išnagrinėjus atitiktį 

6 straipsnio 1 daliai, į šias sąlygas bus tinkamai atsižvelgta.“ 

4.  Atsižvelgdama į tai, kad pagal 1994 m. gruodžio 20 d. Tarpinstitucinį susitarimą dėl 

pagreitinto teisės aktų tekstų oficialaus kodifikavimo darbo metodo (96/C 102/02) 

kodifikavimo procedūros metu kodifikuotinuose aktuose nedaroma jokių esminių pakeitimų, 

Lenkijos delegacija norėtų pabrėžti, kad 2012 m. rugsėjo 28 d. bendram Komisijos ir 

Tarybos pareiškimui kodifikavimas poveikio neturi ir todėl juo ir toliau reikėtų vadovautis 

aiškinant ir taikant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos dėl tam tikrų bendrovių teisės 

aspektų (kodifikuota redakcija) 45 straipsnio 1 dalį, kuri turi pakeisti Direktyvos 2012/30/ES 

6 straipsnio 1 dalį, kiek tai susiję su minimalaus kapitalo reikalavimų apskaičiavimu 

bendrovėms tose valstybėse narėse, kurių valiuta nėra euro. 

 


